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Summary 
Khankishi Mammadov 

Formulas of Azerbaijan proverbs and sayings "chohyarpag" or "chohcharpaz kafiye"  
This paper for the first time considers the artistic qualities of the poetic structure of Azerbaijani 

and Turkish proverbs "chokhyarpag" or "chokcharpaz kafiye", not found in any other source. It is noted 
that the term "chokhyarpag proverbs" is first used in literature by the author of these lines (H.M.). Dis-
tinguished by its fluidity and peculiar musicality, chokhyarpag is one of the most complex forms of 
poetry, based on parallel multiple rhymes. Such combinations and terms are maintained from beginning 
to end. It is therefore impossible to be seduced by such examples without first knowing the subtleties of 
the language, the richness of its vocabulary. "Chokhyarpag" proverbs can be divided into different 
groups: 1) "two-yarpag" (often called "goshayarpag") proverbs, 2) three-yarpag proverbs, 3) four-
yarpag proverbs, 5) fifth-yarpag proverbs, etc. The number of cross rhymes in "two-yarpag" poems is 
two, in "three-yarpag" three, in "four-yarpag" four, in "five-yarpag" five, in "six-yarpag" six and so on. 
Sometimes the terms "inner verse" and "cross-rhyme" are used instead of "goshayarpag". This form of 
poetry can be found in works of Ashug Rajab, who lived in Derbent region in XIX century and is 
known as Kor Ashug, Ashug Alesker, Husein Javan, Molla Jum, Shamil Dalidag and other masters. 
And "chokhyarpag" verses can be found only in the works of Shamil Dalidag. The proverb "chokh-
yarpag" is abundant in Azerbaijani and Turkish folklore, especially "two-yarpag" and "three-yarpag". 
No doubt, it testifies to the richness of our ancient ancestors' thinking, beauty of their spiritual and artis-
tic taste, depth of their poetic thinking, national public consciousness and psychology of the Turkic na-
tion in general. Therefore it is very important to study their semantic nature. In this context we do not 
consider it necessary to prove the topicality of the problem. 

Key words: folklore,  proverbs and sayings, Turkish proverbs and sayings, two-
yarpag, three-yarpag. 
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 d l rin   
"qo yarpaq t g divani", -
x mm s" v  s. rast g lins  d irl r  -

 
ri" termini is  ilk d f  olaraq bu s tirl llifi (X.M.) t r find dilir.  
T  kk kill rind

haq r ki, bel  vv ld l r 
rind    il   r 
d n vv l dilin inc likl rin t t rkibinin z nginliyin  l d 

ol  
edirl r ki, b z n ri d  dilir (5, s. 143). 
Bu s b bd r  n
g - t ed k:  

nb r , peyk r , 
xumara  

Bir yanaq hm r , q m r , 
r   

 

Bir l bi r , dili kk r , 
Bir sin  m rm r , b xti xt r , 
Bir q ddi r- r , t z  r , 
Bir bel  dilb r   
 

Bir ismi zb r , t r , 
Bir cavan b r , l r , 
Bir xk r , r , 
Cumayam, -145). 
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 rd  misralar, beytl r, b ndl r bir-biri il  
l , birinci b

"xu ci b r  v  bu qa-
fiy l ti b ndl rin sonun r " v  ri il   
qafiy l nir. El c  d  birinci b nb r " il  "peyk r ", 

hm r " il  "q m r ", ikinci b ndd  " r " il  " kk r " v  
onlar da  "m rm r ", " xt r ", " r- r " v  " r " il  qafiy l nib. rtl rin 

ndd  d  rin sas 
susiyy ti sas n qeyd etdikl rimizdir. Bel  srd  D rb nd 

t r fl rd    c sg -
 dig r ustad s n ra-

lirik. r  is  qeyd 
D lirik. M s l ndin  
diqq t ed k: 

G l, l l, m nd  l, 
Olma xar, ver q rar, ol h mkar, simsar.  
D c t l m l, yaradar x l l,   
Ol v fadar,  q lb zar-  
 

 yaratmaz ziya,  
Var maya, ol qaya, soya ol h ya. 
Yet haraya, haya,  
Yar, bu r ftar, ilqar, eld  olar car (7, s. 150). 

 d  birnci b l", "l l" v  " l" 
l ri   qafiy l nir v  bel  qafiy l  b rab rdir. 
ci misrada "xar", "q rar", "h mkar" v  ri qafiy l nir v  rt  

 b ndl rd  m rd  bel  qafiy l
rd  rd  is  rab r olur. 

tt r d  
yaz d r z hm t t l m ki, bu sah d  
d  q l k olacaq.  

B s l rin  d  aiddirmi? M s -
l rin  v  ciyy l ndiril n atalar 

l d  m f n-
di  m s ll rin ks r hiss si n klind dir. Bunlar 

t l l, t sirli, b dii c h td  
mun l ridir (3, s. 142). Onu da qeyd ed

formas rind  kk b t qtinin h : yamb 
(vur zni)   harda, k  
beld n, k eld n v  qtisi) 
 rast g lb tt kk b t qtiy  d  rast g linir: daktil, anfibraxi, 
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anapest. Amma kk b t kk b t qti il  kombi-

ni, yamb il  anapestin birl sin  rast g  
rir ki, k nin  b nz y n Az rbaycan v  

rind  ngin m n v n v  t -
f k b t q d rdir. T bii ki, bu da 
ulu

c sinin, milli ic-
 rinliyind n 

-
- -iradi 

ola
ni Ekspressivliyin  v  emosion
keyfiyy tl rin   m tl ri olan v  adi leksik vahidd n daha 

k ifad lilik vasit si kimi d y rl ndiril n -
man t dqiq edilm si is  Z nimiz
ru h lorun tari-
xi ilimi liyi limiz ra zi-

nin qorunma m-

ilk d f  ola nb d  rast g linm y rbaycan v  
rinin poetik strukturunun b dii keyfiyy t-l rind n b hs edilir.  

s r  b nz dil n atalar ri v  m s ll rin struktur poetika-
n prof. R.Q -

rinin struktur t hlil t bi r rk n diqq tini m
de rin  zl ri v  m s ll rin Milnerin 
t klif etdiyi struktur l na tin  g lir 
(4, s. 204-205). Onu da qeyd ed

rir v  sas hiss d  c ml
miyy tl , z ngin semantik- -y tl r  malik olan Az rbaycan v  

 m s ll -
susiy -poetik struktura malik ola  
v  i t- t funksiya-

ndan f tl bl d  m s ll rin poe-
tik strukturunun elementl ri hesab edil n ah  melodiya, daxili qafiy , es-
te  s. gizl
"struk hd edir-
l  s n, biz nec , bu 
ba c yikmi? 

M rini " ski v   
susi" (9, s. 14) v  sni-

fa l lav  etm k biz t r fd n t k-
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lif edilir. Bu qrup oxyarpaq" rini hat  ed n qrupdur. Bel likl , 

oxyarpaq" snif etm k olar: 
1.  ri; 
2. ri; 
3. ri; 
4. ri v  s. 
Az rbaycan folklorunda ikiyarpaq v  ri yet rinc -

l r qara h rfl rl  l r  diqq t ed k (1): 
Ac lin  ni yey r, l ni dey r; 

s dem , s yem ; 
pulu, h  

Adam altdan  qazan altdan  
Adam var, n n  

 adam var ki, heyvan ondan  
y n   

 b  suyun lal  
ri, ri; 

qala, b la 
 d   

 
Axtaran tapar, yapar; 

n yey r, d n dey r; 
 yatma, sel  yatma, yel aparar; 

Al  Q mb  
Allah ver nd  ver r, bl r; 
Allah yetir r, b nd  itir r; 
Allahdan buyrux, quyrux; 
Alma arvad   ; 
Baba vardan ver, olmasa hardan ver;  
Baba, baba dedil r, var-yoxunu yedil r; 
Babadan hikm t  n v d n xidm t;  

 il  il ;  
 il , su  il ; 

olar, baxmazsan olar; 
rik badam oldu, g dalar adam oldu; 

n    ; 
yar deyil, t  ar deyil; 

Bal    
 m   

  
d risi, toyu gerisi; 
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Baqqal, q ssab  h r ikisi bir hesab; 
yoxdur,   
n  ayaq, n  dayaq;  

hind , gend ; 
B m  daz, h r daz bir taled  olmaz; 
Batman qara   
Bazar quruldu, hesab duruldu. 

ri yet rinc dir (8): 
deli  

  
A   

sel yel  
Allah bana, ben de sana; 

kuzu, kuzu; 
 bezini al; 

Anlayana sivri sinek  anlamayana davul zurna  
Attan indi, bindi; 

  
serin, nme derin; 

  
Az  
Az veren candan maldan verir; 

 yal  
Bacak kadar boyu huyu var; 

diyar olmaz, ana gibi yar olmaz; 
tavada, ovada; 

yel  sel  
  
 k  

 esmerin  
kesmedi,  

   
 burnunda; 
imrendim,  

kuvvet, keseye bereket; 
  olmaz, yahudiden pehlivan olmaz; 

  
     

 hareket - bereket; 
sende, bende; 
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Deli neyler   
Delik  yama  
Derdin yoksa len, borcun yoksa evlen; 
Develer gelir Mardin'den,  
Dilin cermi   
Dipsiz tencere, pencere; 
Doluya koydum   

e  
 

Aftan olsun, oftan olsun, t qaftan olsun; 
rik, rik, d r rik, rik; 

  arvat var, yerd  bit n  arvat var, 
kd n   

- ba   
Aparanda el aparar, yel aparar, sel aparar; 

 b la, ondan oldu bir bala, b b la;  
  n yim    n   

  qoyun al, rsan;  
 k s nin, k s nin, k s  

Bir  min  bir-bir  yen  bazar  
 q  k d r,  g l r,  ged r; 
itini, igid   t rifl y r;  

  siz  biz  
D rdi k r d rd c r k r eyb c r;  
Elin yelin  selin  

   yen   bilm z; 
Ey f l k, din r k, n  verdin 

yelp n k;  
G l nd  el r, yel r, sel r;   
Eyib kim eyl r, eyb c r, m yey r, d rd c r;  

k nd  nd  yey nd   
lind  l k, belind  l l k, bel  g lin  bel  d  g r k;   

 ola, ola, ola?!  
Geyin rs n  olar, yey rs n  olar, yem zs n  olar; 
G lin bir il aya, bir il y , bir il d   baxar; 
G tir nd : - el g tir r, yel g tir r, sel g tir r, aparanda: - el aparar, yel 

aparar, sel aparar; 
  linc s  dinc olana;  

Haynan g l n huynan ged r, seln n g l n suynan ged r;   
H r n  yedin  h r n  verdin  h r n  qalsa  

 yey c ;  
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sn d r: bir o  bir gey si 
yumaqdan, biri un  

ld n dild n, beld n g lm s   
Kimi k r, kimi r, kimi qazanar, kimi yey r;  

r, it r, ikisi d  m nzil  birg  yet r; 
r eyl r, orta hli n r eyl ri 

dill rd  zb r eyl r;  
ldiyimiz "  

   olur; 
Allah verirse el getirir, sel getirir, yel getirir.  

 bal vermeyen  
sonra kalkan an  

Armudu   pekmezi  
yelek,   yok canfes neye gerek?    
 n, gezin; 

Bir evde iki , biri , biri biz;  
Buyurmadan tutan evlat avrat, deh demeden 

 at;  
    

Biri yer, biri bakar, kopar;    
Kaz kazla, daz dazla, kel tavuk kelhorozla;  
Varsa pulun, herkes kulun; yoksa pulun, dar yolun;  

avrat, yaman at; sat.  
Az rbaycan folklorundan "d   
Alma ar dulunu, l r qulunu, pulunu, 

  
D rdi kim k r - k m c r, dey r - eyb c r;  

 y  n yri , get o 
 g l bu  

ldiyimiz "  
Erken kalkmayan avrat, evlat, mahmuzla gitmeyen at, 

at.   
Az rbaycan folklorundan    
Avrat darda  

rind  d  " vv l-  ya "h l r 
kifay t q d rdir. "A" v  "B" h rfi il   "b" h rfi il  bit n  

Az rin   misal:  
 

A - a;  
tir  

la; 
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 k  
A    
Allah verm z quluna, qalar vuruna-vuruna; 
Alplar birl   

la, ondan oldu bir bala, b la; 
 la, ikisi  b la;   

 
 

-  
 

Baqqal, q ssab  h r ikisi bir hesab. 
T kc  "A" h rfi il  rfi il  bit  

ri: 
Aba vakti yaba, yaba vakti aba; 

  da belli  
   

Ada bana, sana;  
Akar suya inanma, dayanma;   

   
gitme, yatma; 

Ana, yana;   
Anadan olur daya, hamurdan olur maya;  
Arayan  da bulur,  da;  
Arka gerektir arka, ya utana ya korka;  
Arpa   
Arslan postunda, dostunda;   
Ata binersen inersen  

tahta, bahta;  
vermekle, vurmakla;   

kale, bela;  
Az u   
Azan da bulur,  da.  

 ri v  m s ll  
qrup k ol

-
ca
s kkiz h  
ed k ki, S dnik Pa ri v  m s ll  
az   qeyri-b rab  Bizim 
t qdim etdiyimiz  ilk d f   -
mun l  



D d  Qorqud / I V  ISSN 2309-7949. __ _______________________________80 
 

  Ya  ya   bir  Kor, kor,    
   duz Duz k,  k; Bu 

meydan,  bu  
S kkiz (4+     s nin, m nim; 

 qoz   
On (   Alim q l ml , tacir s l ml ;  

 axura,  
  r m  Bir 

burda, gorda; Arvad var, ev  arvad var, ev  
      

Aranda tutdan qurutdan oldum;  Ayda, ild  bir namaz, onu da 
tan qoymaz;  

 Adam var ki, n n 
  ni qar g tir

ni bar g tir r;    
On s   bezini al; 

Qocaya ged n quymaq yey r, cavana ged n yey r; li di, 
V li di;   

   -
y  get, rinm ,  ;  yat-

ma, sel r yerd  yatma, yel aparar;   
    adam var ki, 

dindirm s n  , atlana,  igid odur, h r zaba qatlana; 
 Arvad var ki, arpa pp yin eyl r, arvad 

pp yin eyl  qanmayana 
zurna-balaban da  

 yind   -
 yind   olar; Alanda nec s  kimi, ver nd  nec s n, d yir-

manda  kimi; 
 Qoyunlu evl -qurulu yaya b n-

z r, qoyunsuz evl - b nz  h r -
 n r  

   , dem sinl r  arxa-
r  Qoyun dey

m ni; 
 G tir nd  el g tir r, yel g tir r, sel g tir r, 

itir nd  el itir r, yel itir r, sel itir r  
s  g d y  r  ;   

Qeyri-b rab    duzdur,  
la d Attan endi, 
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mindi k r, kimi r, kimi qazanar, kimi yey r 
 s. 

Az rbaycan v   m s ll rind  b  -
s k td n k  x-
yar  m s ll rk  li si-

m k olmaz. M s l n, "Z r il  olan, zor il  
ol  yey nin olsun, bir dey nin -  " v  s.  

miyy tl , samitl rin alliterasiyasina v  saitl rin assonansina b lk  d  
m s ll rd  h m m tn daxilind , h m d  rin vv lind  yaxud sonunda 
rast g linir. Bu m rd  d  kild  

t rm  2) xarici alliterasiya. Daxili 
alli  rin t s l -

 s. (heca daxilind  "x" samitinin t  Xarici  alliterasiyada is  
s tir, b nd v  beytl rd  samitl rin t s l ld
beld n g lm s   s. 

 Az rbaycan v  
ata rinin tarixi m nz r sinin, onun  janr s ciyy sinin, b dii-estetik funksi-
ya  n tic   lliyi bizl r  tin b rv ti-
nin milli-m n vi, b dii t f  tarixi-m d - mliyinin 
n  d r c d  n uca, yerd n d  bir 
n tic  rinin daxil nm z z
z nginlikl r, q l m  srar llikl r gizl nir v  
on n  q d -
kar -birind l v  nilm z b dii-estetik k -

 
Qeyd ed ri v   etnom d

- diml r  milli- -
 olan bu poetik q libl r r l -

r -m h bb tin  linmir (rast 
g lins  bel  r hallar t -
diyimiz kimi, ul -
hun mill sind n 

t dqiq edilm si is  bu 
mun l r insanla  yara al da, onla viyya

gin di sin miy Bu h m 
d  lliyini t min ed n mli vasit l rd n biri kimi q bul edil  bi-
l r. rinin -

"dodaqd ym ri" (7), " vv l- ri", 
"dil ri" kimi yeni bir ya ma mo-
deli olub, d biyyatda ilk d f  bizim t r fimizd nir. Bu model s l fl rind n 
f rqli olaraq tamamil  yeni v  f da
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v  c mizin d rinlikl rind  g zdirdiyimiz et riklik f ls f miz, milli 
intellektual v  etnopsixoloji var xial-m d ni potensiya  olmaqla, 

fektiv didaktik vasi il nl r Az rbaycan etnokultu-
ro kild  nilm sini, el c  d  g nc n sill r  t lqin 
olun l b edir. lar bir t r fd n xal yadda -
mi  tarixi tiram
folk qiqi miy si
da rind  yeni t

tirilm sini,  yaddaqalan formada 

son zaman t l b edir. 
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